
 
Atualizado em 31 de março de 2023 

Esta tradução é fornecida apenas como cortesia. Em caso de conflito entre este documento e a versão em inglês encontrada 
em www.hudl.com/legal/agreements, a versão em inglês prevalecerá. 

 
HUDL 

ACORDO DE SUBSCRIÇÃO PRINCIPAL 
 
O presente Acordo de Subscrição Principal da Hudl (este “MSA”, Master Subscription Agreement) é celebrado entre a Hudl e o cliente 
identificado no Formulário de Encomenda ou SOW (“Cliente”) e entrará em vigor na data mais recente abaixo das assinaturas do primeiro 
Formulário de Encomenda assinado por ambas as partes referenciadas no presente MSA (“Data de Entrada em Vigor”). Os termos em 
maiúsculas são definidos na Secção 13 e em qualquer outra parte do presente Acordo. O presente MSA e todos os Formulários de 
Encomenda regem o acesso e a utilização dos Produtos e Serviços Profissionais por parte do Cliente. Este MSA e todas as SOW regem 
todos os Serviços Profissionais. Em caso de conflito entre o presente MSA, um Formulário de Encomenda e/ou uma SOW, aplicar-se-á 
a seguinte ordem de precedência: As SOW prevalecem sobre Formulários de Encomenda unicamente no que respeita ao objeto da 
SOW; e os Formulários de Encomenda e a SOW prevalecem sobre o MSA somente no que respeita ao respetivo objeto. O MSA e 
quaisquer Formulários de Encomenda e SOW celebrados nos termos do presente MSA serão referidos como o presente "Acordo".  

Compra ao Revendedor: Se o Cliente adquirir ou usar Produtos disponibilizados através de um revendedor autorizado ("Revendedor"), 
a utilização, pelo Cliente, de qualquer produto ou serviço Hudl estará sujeita aos termos do presente Acordo e todas as taxas a pagar 
por tal utilização deverão ser pagas de acordo com os termos estabelecidos no Formulário de Encomenda de Revendedor que faz 
referência ao presente MSA.

1. SERVIÇOS. 

1.1. Produtos.   A Hudl irá (a) fornecer ao Cliente 
assistência normal aplicável aos Produtos sem 
custos adicionais, (b) envidar esforços 
comercialmente razoáveis para disponibilizar os 
Serviços e Conteúdos online 24 horas por dia, 7 
dias por semana, excluindo (i) interrupções 
planeadas, (ii) manutenção de emergência, e (iii) 
indisponibilidade causada por Eventos de Força 
Maior, e (c) fornecer os Produtos em 
conformidade com a Lei Aplicável, sujeito à 
utilização dos Produtos pelo Cliente em 
conformidade com o presente Acordo. 

1.2. Serviços. A Hudl concede ao Cliente o direito não 
exclusivo e intransmissível (exceto nos termos da 
Secção 12.2) de aceder e utilizar os Serviços 
online, durante o Termo, apenas para utilização 
por parte de Utilizadores Autorizados e 
exclusivamente para uso interno do Cliente, 
sujeito aos termos do presente Acordo.   

1.3. Software.  A Hudl concede ao Cliente uma licença 
limitada, não transferível (salvo nos termos da 
Secção 12.2), não sub-licenciável e não exclusiva 
durante o Prazo de Subscrição para utilizar o 
formulário de código objeto do Software apenas 
para uso interno do Cliente, sujeito aos termos do 
presente Acordo. As subscrições de Software 
incluem todas as atualizações e melhorias do 
referido Software durante o respetivo Prazo de 
Subscrição, e tais atualizações e melhoramentos 
serão considerados Software. A Hudl não tem 
qualquer obrigação de prestar assistência a 
lançamentos ou versões anteriores do Software 
decorridos 12 meses a contar da data em que a 
Hudl fez a sua divulgação até ao lançamento ou 
versão subsequentes do Software. 

1.4. Conteúdo.  Qualquer Conteúdo disponível ao 
Cliente através do Software ou Serviços é 
fornecido "tal como está" e destina-se 
exclusivamente à utilização comercial interna do 
Cliente no sector desportivo profissional ou 
amador, o que pode incluir a prospeção, 
formação, tutoriais de treino, e/ou análise 

desportiva. Se o Cliente possuir ou, de outra 
forma, deter quaisquer Direitos de Propriedade 
Intelectual subjacentes a qualquer Conteúdo, o 
Cliente concede, por este meio, à Hudl e às suas 
Afiliadas e a cada dos seus prestadores de 
serviços uma licença para todos esses Direitos de 
Propriedade Intelectual sobre tal Conteúdo para 
utilizar, guardar, manter, reproduzir, modificar e 
distribuir tal Conteúdo para utilização pelos 
utilizadores dos produtos e serviços da Hudl e das 
suas Afiliadas e para hospedar e fornecer o 
referido Conteúdo em tais produtos e serviços. O 
Cliente concorda que descarregará o Conteúdo 
apenas conforme permitido pela Plataforma e 
eliminará e deixará imediatamente de utilizar esse 
Conteúdo descarregado após a conclusão do 
Prazo de Subscrição para o(s) Produto(s) 
aplicável(eis). 

1.5. Hardware.  Se o Cliente adquirir ou usar 
Hardware, tal aquisição ou uso estarão aos termos 
do Adendo ao Hardware. 

1.6. API. Se o Cliente adquirir qualquer(quaisquer) 
Produto(s) que inclua(m) APIs, a Hudl fornecerá 
qualquer Conteúdo da forma indicada no 
Formulário de Pedido, que pode incluir API, XML, 
JSON ou qualquer outro meio designado pela 
Hudl de tempos em tempos. Salvo disposições em 
contrário no Formulário de Encomenda, o Cliente 
reconhece e concorda que as credenciais de login 
e o Conteúdo acessado usando tais credenciais 
somente podem ser usados pelo Cliente, e não 
por nenhum de suas Afiliadas, salvo se cada 
Afiliada tiver adquirido credenciais de login 
adicionais junto à Hudl ao abrigo deste Contrato.  

 

2. UTILIZAÇÃO DOS PRODUTOS. 

2.1. Subscrições.  Salvo disposição em contrário no 
Formulário de Encomenda, (a) o Cliente adquire 
os Serviços e/ou Software sob a forma de 
subscrição para o prazo indicado no Formulário de 
Encomenda correspondente ou no processo de 
compra on-line aplicável ("Prazo de Subscrição"), 
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(b) as subscrições de Serviços e/ou Software que 
forem adicionadas durante um Prazo de 
Subscrição podem ser proporcionais à parte 
remanescente desse Prazo de Subscrição no 
momento em que as subscrições forem 
adicionadas, e (c) subscrições adicionais podem 
terminar na mesma data que as subscrições 
subjacentes. 

2.2. Responsabilidades do Cliente.  O Cliente é 
responsável (a) pela utilização dos Produtos e 
Conteúdo por parte dos seus Utilizadores 
Autorizados e pelo cumprimento do presente 
Acordo; (b) pela exatidão e qualidade, e pelo seu 
direito de utilizar e fornecer à Hudl e às suas 
Afiliadas, todos os Dados do Cliente; (c) pela 
utilização de medidas comercialmente razoáveis 
para impedir o acesso ou utilização não 
autorizados dos Produtos e Conteúdo e notificar 
imediatamente a Hudl quanto a tal acesso ou 
utilização não autorizados, e (d) pela utilização 
dos Produtos e Conteúdo apenas em 
conformidade com o presente Acordo e as Leis 
Aplicáveis. Qualquer utilização dos Produtos e 
Conteúdos em violação do precedente por parte 
do Cliente ou dos seus Utilizadores Autorizados 
que, na opinião da Hudl, abusem ou ameacem a 
segurança, integridade ou disponibilidade de 
quaisquer serviços da Hudl ou das suas Afiliadas, 
poderá resultar na suspensão imediata do acesso 
do Cliente ou de um Utilizador Autorizado aos 
Produtos; na condição de que a Hudl envidará 
esforços comercialmente razoáveis de acordo 
com as circunstâncias para notificar o Cliente e 
dar-lhe a oportunidade de remediar tal violação ou 
ameaça antes de qualquer suspensão. 

2.3. Restrições.  O Cliente não irá, direta ou 
indiretamente, (a) copiar, modificar, duplicar ou 
criar trabalhos derivados de, criar melhorias de, 
enquadrar, espelhar, tornar a publicar, transferir, 
exibir, transmitir ou distribuir todo ou parte de 
qualquer Produto ou Conteúdo, sob qualquer 
formato ou suporte multimédia o por quaisquer 
métodos, nem tentar realizar qualquer das ações 
mencionadas;(b) arrendar, alugar, vender, sub-
licenciar, ceder, distribuir, exibir, divulgar, publicar, 
transferir ou, de qualquer outra forma, explorar 
comercialmente ou disponibilizar qualquer 
Produto ou Conteúdo a terceiros, incluindo sobre 
ou no âmbito da Internet ou “time-sharing”, 
gabinete de serviços, “software as a service” 
(SaaS), nuvem ou outra tecnologia ou serviço; 
(c) proceder a engenharia reversa, desmontar, 
descompilar, descodificar o adaptar qualquer 
Produto, no todo ou em parte, ou de qualquer 
outra forma tentar derivar ou obter acesso ao 
Código-fonte de qualquer Produto, no todo ou em 
parte;(d) contornar ou violar qualquer dispositivo 
de segurança; ou proteção utilizados por qualquer 
Produto, ou aceder ou utilizar os Produtos de outra 
forma que não por um Utilizador Autorizado 
usando apenas as credenciais de acesso 
especificamente atribuídas ao mesmo;(e) inserir, 
carregar, transmitir ou de outra forma propiciar ou 
através dos Produtos, qualquer informação ou 
materiais que sejam ilícitos ou injuriosos, ou que 
contenham, transmitem ou ativem código 

malicioso;(f) danificar, destruir, perturbar, 
desativar, comprometer, interferir com ou de 
qualquer outra forma impedir ou prejudicar de 
qualquer modo os Produtos, os sistemas da Hudl 
ou a prestação de serviços por parte da Hudl a 
qualquer terceiro;(g) remover, apagar, alterar ou 
obscurecer quaisquer marcas registadas ou 
avisos de exoneração de responsabilidade, ou 
qualquer direito de autor, marca registada, patente 
ou outros avisos de direitos exclusivos de 
quaisquer Produtos ou quaisquer outros materiais 
da Hudl, incluindo qualquer cópia dos mesmos, e 
qualquer Conteúdo; (h) aceder ou utilizar os 
Produtos ou Conteúdos de forma a ou para 
finalidades que infrinjam, soneguem ou de 
qualquer outra forma violem Direitos de 
Propriedade Intelectual ou qualquer outro direito 
de terceiros ou que violem a Legislação Aplicável; 
(i) utilizar ferramentas de aceleração de 
transferências, transferir software de gestão, ou 
de qualquer outra forma abusar do acesso a 
qualquer Produto de modo que desgaste ou 
danifique os sistemas da Hudl; (j) transmitir, 
revender, publicar, redistribuir ou de qualquer 
outra forma utilizar ou tornar público o Conteúdo 
ou de outra forma acessível por outrem além dos 
Utilizadores Autorizados; ou (k) utilizar o 
Conteúdo de alguma forma além da utilização 
comercial interna pretendida no setor do desporto 
profissional e/ou amador, o que pode incluir 
prospeção, formação, treino, tutoriais e/ou 
análises desportivas. 

2.4. Serviços de Terceiros. Se o Cliente configurar 
quaisquer Produtos para se integrarem ou 
obterem dados a partir de software ou serviço 
fornecido por terceiros (“Serviço de Terceiros”), 
este uso e integração estão sujeitos ao Adendo 
aos Serviços de Terceiros. 

3. DADOS DO CLIENTE. 

3.1. Generalidade.  Entre as partes, o Cliente detém 
todos os direitos, titularidade e interesse sobre e 
relativamente aos Dados do Cliente e terá a 
responsabilidade exclusiva sobre a legalidade, 
fiabilidade, integridade, exatidão, qualidade, 
conteúdo, utilização e todos os demais aspetos 
relativos aos Dados do Cliente. Sujeito aos termos 
do presente Acordo, o Cliente concede, pelo 
presente, à Hudl e suas Afiliadas e a cada um dos 
respetivos provedores de serviços, um direito e 
uma licença não exclusivos, mundiais, 
intransferíveis (salvo nos termos da Secção 12.2), 
livres de ónus para processar, hospedar, copiar, 
exibir, utilizar e distribuir os Dados do Cliente 
unicamente na medida do necessário para 
disponibilizar Produtos e prestar assistência ao 
Cliente ou conforme for exigido por lei. 

3.2. Privacidade dos Dados do Cliente.  Cada parte 
cumprirá as suas obrigações nos termos (a) da 
Legislação de Proteção de Dados (e nenhuma das 
partes exercerá os seus direitos ou cumprirá as 
suas obrigações nos termos do presente Acordo 
de forma a levar a outra parte a violar qualquer 
Legislação de Proteção de Dados) e (b) a DPA. 
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3.3. Proteção dos dados dos clientes.  Sem limitar a 
Secção 8.2 ou as obrigações do Cliente nos 
termos da Secção 2.2, a Hudl implementará e 
manterá medidas de salvaguarda administrativas, 
físicas e técnicas razoáveis e apropriadas 
destinadas a proteger a segurança, 
confidencialidade e integridade dos Dados do 
Cliente. 

3.4. Partilha de Vídeo. 

(a) Partilha de Vídeo Controlada pelo Cliente.  Os 
Serviços incluem a possibilidade de o Cliente, por 
sua opção e a seu exclusivo critério, partilhar o 
Vídeo com outros clientes designados pela Hudl e 
as suas Afiliadas (“Destinatários do Vídeo”). O 
Cliente reconhece e concorda que a Hudl e as suas 
Afiliadas não serão responsáveis pelos atos ou 
omissões de quaisquer Destinatários do Vídeo no 
que respeita a esse Vídeo e que a cópia do referido 
Vídeo partilhada com quaisquer Destinatários do 
Vídeo será considerada como sendo Dados 
Partilhados. 

(b) Serviços de Troca Livre de Vídeos.  Se o Cliente 
comprar qualquer Serviço de Troca Livre ou 
autorizar a Hudl ou a sua Afiliada a adicionar 
qualquer Vídeo de Jogo em particular a qualquer 
Serviço através da Plataforma (seja por utilização 
de funcionalidades nos Serviços ou por escrito), o 
Cliente reconhece e concorda que o seu Vídeo de 
Jogo será adicionado à biblioteca de conteúdos da 
Hudl e das suas Afiliadas disponível aos 
utilizadores dos seus produtos e serviços e que a 
cópia em particular do Vídeo de Jogo adicionado à 
biblioteca de conteúdos será considerada como 
sendo Dados Partilhados. Sujeito aos termos do 
presente Acordo, o Cliente concede à Hudl e às 
suas Afiliadas um direito não exclusivo, mundial, 
irrevogável, livre de ónus, sub-licenciável, 
intransferível (salvo nos termos da Secção 12.2), e 
uma licença perpétua e direito de utilizar, 
reproduzir, executar, exibir, preparar trabalhos 
derivados com base em, e distribuir cópias de tais 
Dados Compartilhados (A) para fins profissionais 
(tais como, a título de exemplo, atividades de 
prospeção, formação, treino, tutoriais e/ou análise) 
em ou através de qualquer dos produtos da Hudl ou 
das suas Afiliadas por utilizadores de tais produtos 
ou em sistemas internos dos utilizadores dos 
produtos da Hudl ou das suas Afiliadas, e (B) para 
o desenvolvimento e melhoria dos produtos da Hudl 
e de suas Afiliadas, e (ii) para derivar, gerar e usar 
dados a partir de tais Dados Compartilhados. 

3.5. Rede de Trocas Focus. Se o Cliente assinar a 
Rede de Trocas Focus conforme especificado em 
um Formulário de Encomenda, os termos e 
condições ao Adendo à Rede de Trocas Focus 
serão aplicados. 

3.6. Dados Anonimizados. A Hudl pode agregar ou 
anonimizar quaisquer Dados de Desempenho de 
modo que não seja possível identificar nenhum 
indivíduo (“Dados Anonimizados”). O Cliente 
concede à Hudl e suas Afiliadas uma licença e 
direito não exclusivos, mundiais, irrevocáveis, 
livres de oyalties, sublicenciáveis, intransferíveis 
(salvo nos termos da Secção 12.2) e perpétuos 

para uso, modificação, reprodução, encenação, 
exibição, transmissão, distribuição, agregação, 
tradução, geração de dados e criação de 
trabalhos derivados dos Dados Anonimizados, 
inclluindo quaisquer Direitos de Propriedade 
Intelectual correspondentes, (i) para os fins 
comerciais internos da Hudl ou suas Afiliadas, 
incluindo o desenvolvimento e melhoria dos 
produtos da Hudl’s ou suas Afilidas, e (ii) desde 
que o Cliente não seja identificado nos Dados 
Anonimizados, para todo e qualquer propósito, em 
toda e qualquer mídia, seja atual ou futuramente 
conhecida ou concebida, e por toda e qualquer 
tecnologia e meios de entrega, sejam atuais ou 
futuramente conhecidos ou concebidos. 

4. PROPRIEDADE INTELECTUAL. 

4.1. Tecnologia Hudl.  O Cliente reconhece e concorda 
que a Hudl e as suas Afiliadas retêm todos os 
direitos, títulos e interesses (incluindo todos os 
Direitos de Propriedade Intelectual) sobre e 
relativamente ao Software, Serviços, Conteúdo e 
Plataformas e todos os direitos, títulos e 
interesses sobre e relativamente a todos os 
Direitos de Propriedade Intelectual sobre o 
Hardware da Hudl; toda e qualquer tecnologia 
relacionada e subjacente, websites, e 
documentação com respeito a qualquer dos 
anteriores; dados gerados pela Hudl ou pelas 
suas Afiliadas ou fornecedores nos termos da 
Secção 0(b); Dados de Utilização; Produtos e 
quaisquer trabalhos derivados, modificações, ou 
melhorias de qualquer dos anteriores, incluindo 
qualquer Feedback que possa ser incorporado em 
qualquer dos anteriores (coletivamente, 
"Tecnologia Hudl"). Todos os direitos, título e 
interesse sobre os Direitos de Propriedade 
Intelectual do Hardware Não Pertencente à Hudl 
continuarão a pertencer ao fornecedor terceiro de 
tal Hardware. Com exceção dos direitos 
expressamente limitados previstos no presente 
Acordo, não é concedido ao Cliente qualquer 
direito, título ou interesse sobre qualquer 
tecnologia Hudl. Além disso, o Cliente reconhece 
e concorda que, quanto a quaisquer Serviços 
oferecidos como soluções online, hospedadas, o 
Cliente não tem direito a obter uma cópia do 
código informático subjacente (seja código objeto 
ou código-fonte) a tais Serviços e, qualquer 
Cliente de Software não tem direito a obter uma 
cópia do código fonte de tal Software. Não 
obstante qualquer disposição aqui em contrário, a 
Hudl e as suas Afiliadas podem utilizar o 
Feedback para qualquer fim sem qualquer outra 
aprovação ou reconhecimento, e o Cliente pelo 
presente atribui irrevogavelmente à Hudl todos e 
quaisquer direitos sobre tal Feedback em todo o 
universo de forma perpétua. 

4.2. Dados de utilização.  Não obstante qualquer 
disposição em contrário no presente Acordo, a 
Hudl e as suas Afiliadas podem recolher e utilizar 
Dados de Utilização para desenvolver, melhorar, 
prestar assistência e operar os seus produtos e 
serviços, desde que não possam partilhar 
quaisquer Dados de Utilização que incluam 
Informações Confidenciais do Cliente com 
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terceiros que não os seus prestadores de 
serviços, exceto (i) conforme permitido pela 
Secção 5.7, ou (ii) na medida em que os Dados de 
Utilização sejam agregados e anonimizados de 
modo a que nem o Cliente nem qualquer indivíduo 
possa ser identificado.  

5. PAGAMENTO. 

5.1. Taxas.   O cliente pagará à Hudl as taxas 
especificadas no Formulário de Encomenda ou na 
SOW. Salvo especificação em contrário num 
Formulário de Encomenda ou SOW, (i) as taxas 
baseiam-se nos Produtos comprados e não na 
utilização efetiva, (ii) as obrigações de pagamento 
não são canceláveis e as taxas pagas não são 
reembolsáveis, (iii) as quantidades compradas 
não podem ser reduzidas durante o Prazo, e (iv) a 
liquidação das taxas efetua-se 30 dias após a data 
da fatura e deve ser paga pelo Cliente 
integralmente, sem nenhuma compensação, 
reconvenção, dedução ou retenção. 

5.2. Ordens de Compra.  Se o Cliente emitir uma 
ordem de compra ao celebrar um Formulário de 
Encomenda ou uma SOW, então (i) tal ordem de 
compra apresentada pelo Cliente destinar-se-á 
apenas às suas finalidades internas, e a Hudl 
rejeita, e no futuro é considerada como tendo 
rejeitado, quaisquer termos da ordem de compra 
que pretendam acrescentar ou entrar em conflito 
de alguma forma com o presente Acordo, o 
Formulário de Encomenda correspondente, ou a 
SOW aplicável, e tais termos adicionais ou 
contraditórios não terão qualquer efeito, (ii) tal 
ordem de compra será relativa ao total das taxas 
devidas no Formulário de Encomenda ou SOW 
aplicável, e (iii) mediante solicitação, a Hudl fará 
referência ao número da ordem de compra nas 
suas faturas (apenas por conveniência 
administrativa), mas apenas se o Cliente fornecer 
a ordem de compra pelo menos dez (10) dias úteis 
antes da emissão da fatura. 

5.3. Taxas vencidas.  Se o Cliente não pagar qualquer 
parte das Taxas quando devidas, a Hudl reserva-
se o direito de (sem prejuízo de quaisquer outros 
direitos conferidos à Hudl nos termos do presente 
Acordo, ou por lei) cobrar juros (a) à taxa de 1,5% 
do saldo em dívida por mês e (b) a taxa máxima 
permitida pela Lei Aplicável, o que for menor. A 
Hudl pode também condicionar futuras vendas e 
renovações a condições de pagamento mais 
reduzidas do que as especificadas no presente 
Acordo. 

5.4. Suspensão de Produtos e Aceleração.  Se 
quaisquer taxas ou outros montantes devidos pelo 
Cliente ao abrigo deste ou de qualquer outro 
acordo com a Hudl, as suas Afiliadas ou os seus 
Revendedores estiver atrasada mais de 15 dias, a 
Hudl pode, sem limitar os seus outros direitos e 
recursos, acelerar as obrigações relativas a taxas 
pendentes do Cliente ao abrigo de tais acordos, 
de modo a que todas essas obrigações se tornem 
imediatamente devidas e pagáveis, e suspender o 
acesso aos Produtos até que tais montantes 
sejam pagos na totalidade, desde que, a Hudl 
avise o Cliente com, pelo menos, 10 dias de 

antecedência de que a sua conta está atrasada 
antes de suspender os respetivos serviços. 

5.5. Contestações de pagamento.  A Hudl não 
exercerá os seus direitos ao abrigo das Secções 
5.3 ou 5.4 se o Cliente contestar os encargos 
aplicáveis de forma razoável e de boa-fé e 
cooperar diligentemente para resolver o diferendo, 
tal como determinado a critério razoável da Hudl. 

5.6. Taxas.  Todas as taxas e outros montantes a 
pagar ao abrigo do presente Acordo são líquidos 
de quaisquer impostos, taxas, direitos, ou 
impostos governamentais similares de qualquer 
natureza, incluindo sem limitação, vendas, 
utilização, valor acrescentado ou impostos retidos 
na fonte (coletivamente, "Impostos"). Caso 
aplicável, todos os Impostos serão aditados às 
faturas da Hudl à taxa apropriada e serão pagos 
pelo Cliente na totalidade, sem qualquer 
compensação, pedido reconvencional, dedução 
ou retenção, a menos que o Cliente forneça à Hudl 
um certificado de isenção fiscal válido autorizado 
pela autoridade fiscal apropriada. 

5.7. Encomendas de Revendedores.  Se o Cliente 
encomendar os Produtos ou Serviços 
Profissionais através de um Revendedor, então 
quaisquer termos conflituosos relativos a 
faturação, pagamento e impostos poderão ser 
aplicados conforme especificado entre o Cliente e 
o seu Revendedor. O Cliente reconhece que (a) a 
Hudl pode partilhar, com o Revendedor, 
informações relacionadas com a utilização e 
consumo dos Produtos ou Serviços Profissionais 
por parte do Cliente para efeitos de gestão de 
conta e faturação; (b) as disposições de rescisão 
da Secção 5.4 serão igualmente aplicáveis se o 
Revendedor do Cliente não pagar as taxas 
aplicáveis à Hudl; e (c) o Revendedor não está 
autorizado a efetuar quaisquer alterações ao 
presente Acordo nem, de qualquer outra forma, 
autorizado a fazer quaisquer garantias, 
representações, promessas ou compromissos em 
nome da Hudl ou relativos aos Produtos ou 
Serviços Profissionais.  

6. CONFIDENCIALIDADE. 

6.1. Definição.  "Informações Confidenciais" refere-
se a quaisquer informações relacionadas de 
qualquer forma com os negócios e/ou assuntos da 
Hudl (e suas Afiliadas) ou do Cliente que possam 
ser comunicadas, divulgadas ou de outra forma 
disponibilizadas à outra parte ao abrigo ou em 
conexão com o presente Acordo, incluindo 
informações que consistam em ou estejam ligadas 
à tecnologia, segredos comerciais, know-how, 
operações comerciais, planos, estratégias e 
clientes. Os termos e condições e preços definidos 
no presente Acordo serão considerados 
Informações Confidenciais da Hudl. 

6.2. Exclusões.  As Informações Confidenciais não 
incluem informações que: (a) sejam ou se tornem 
publicamente conhecidas sem culpa ou violação 
do presente Acordo pela parte recetora ou pelos 
seus Representantes; (b) estejam na posse 
legítima da parte recetora antes de serem 
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divulgadas ou disponibilizadas no âmbito do 
presente Acordo; (c) sejam legalmente divulgadas 
à parte recetora por um terceiro sem obrigação de 
confidencialidade; ou (d) sejam desenvolvidas 
independentemente pela parte recetora sem 
utilização das Informações Confidenciais da parte 
reveladora, cujo desenvolvimento independente 
pode ser demonstrado por registos escritos ou 
outros registos documentais. 

6.3. Restrições de Utilização e de 
Divulgação.  Nenhuma das partes deverá utilizar 
as Informações Confidenciais da outra parte, 
exceto na medida do necessário para o 
cumprimento das suas obrigações ou exercício 
dos seus direitos ao abrigo do presente Acordo, 
nem deverá divulgar tais Informações 
Confidenciais a terceiros, exceto às suas 
Afiliadas, colaboradores e subcontratados que 
necessitem de tomar conhecimento de tais 
Informações Confidenciais para efeitos de 
execução do presente Acordo ("Representantes"), 
desde que cada desses colaboradores, 
subcontratados ou Afiliados esteja sujeito a um 
acordo escrito que inclua restrições de utilização 
e divulgação vinculativas que sejam pelo menos 
tão protetoras como as presentemente previstas. 
Cada parte envidará esforços comercialmente 
razoáveis para manter o sigilo de todas as 
Informações Confidenciais na sua posse ou 
controlo, mas em nenhum caso inferiores aos 
esforços que essa parte normalmente empreende 
em relação às suas próprias informações de 
natureza e importância semelhantes, e será 
responsável pelo não cumprimento dos termos da 
presente Secção 6 por parte dos seus 
Representantes. As obrigações anteriores não 
restringirão a qualquer das partes a divulgação 
dos termos e condições do presente Acordo e/ou 
de qualquer Informação Confidencial da outra 
parte: (a) conforme exigido pela Lei Aplicável, 
incluindo as leis de registo público aplicáveis, 
desde que, na medida permitida pela Lei 
Aplicável, a parte obrigada a fazer tal divulgação 
dê um aviso razoável à outra parte para contestar 
tal ordem ou exigência; (b) numa base 
confidencial aos seus consultores jurídicos ou 
financeiros; (c) de acordo com qualquer processo, 
procedimento ou obrigação de divulgação nos 
termos de qualquer bolsa de valores em que o 
capital social dessa parte e/ou de qualquer das 
suas Afiliadas possa ser cotado de tempos a 
tempos; e/ou (d) numa base confidencial, a 
fornecedores atuais ou futuros de capital de risco 
e/ou potenciais investidores privados em ou 
adquirentes dessa parte, desde que cada dessas 
partes esteja sujeita a um acordo escrito que 
inclua restrições vinculativas de utilização e 
divulgação que sejam pelo menos tão protetoras 
como as presentemente previstas.  

6.4. Medidas cautelares.  Uma violação, ou ameaça 
de violação, por uma parte, das suas obrigações 
ao abrigo da presente Secção resultaria em danos 
irreparáveis para os quais a outra parte não teria 
um recurso judicial adequado e dará a uma parte 
o direito de solicitar uma medida cautelar, sem 
qualquer exigência de apresentar uma caução ou 

outra garantia, ou de provar que a indemnização 
pecuniária não é um recurso adequado, para além 
de qualquer outro recurso a que possa ter direito.  

6.5. Segredos comerciais.  Não obstante quaisquer 
outras disposições do presente Acordo, as 
obrigações da parte recetora ao abrigo da 
presente Secção 6 relativamente a quaisquer 
Informações Confidenciais que constituam um 
segredo comercial ao abrigo de quaisquer Leis 
Aplicáveis prevalecerão até ao momento, caso 
ocorra, em que tais Informações Confidenciais 
deixem de ser elegíveis para proteção de segredo 
comercial ao abrigo de uma ou mais Leis 
Aplicáveis que não resultem de qualquer ato ou 
omissão da parte recetora ou de qualquer dos 
seus Representantes. 

7. VIGÊNCIA E RESCISÃO. 

7.1. Vigência do Acordo.  O presente Acordo terá 
início na Data de Entrada em Vigor e manter-se-á 
até que todos os Formulários de Encomenda e 
SOW que façam referência a este MSA tenham 
caducado (a “Vigência”), salvo rescão anterior 
conforme estabelecido no presente Contrato.  

7.2. Prazo dos Formulários de Encomenda.  O Prazo 
de Subscrição para cada subscrição de Serviços, 
Software e/ou Conteúdo será o especificado no 
Formulário de Encomenda correspondente. 
Quaisquer termos de renovação serão os 
indicados no Formulário de Encomenda 
correspondente. O Prazo de Subscrição inclui o 
prazo inicial e qualquer prazo de renovação 
previsto no Formulário de Encomenda aplicável. 

7.3. Cessação.  Sem afetar qualquer outro direito ou 
recurso disponível, qualquer das partes pode 
denunciar o presente Contrato por justa causa (a) 
se a outra parte violar materialmente o presente 
Contrato (i) mediante notificação escrita, se tal 
violação for impossível de sanar ou (ii) se tal 
violação for impossível de sanar, com pré-aviso de 
trinta (30) dias à outra parte caso tal violação 
permaneça sem ser sanada até ao vencimento do 
período de notificação; ou (b) imediatamente se a 
outra parte for objeto de um pedido de falência ou 
de qualquer outro processo relativo a insolvência, 
recuperação judicial, liquidação, cessão em 
benefício dos credores, ou qualquer evento 
análogo a qualquer dos eventos precedentes. 

7.4. Efeito da rescisão.  Se o Cliente rescindir o 
presente Acordo nos termos da Secção 7.3, a 
Hudl reembolsará o Cliente numa base pro rata 
por quaisquer Taxas pré-pagas relativas ao 
restante do Prazo de Subscrição aplicável, 
calculadas a partir da data efetiva da rescisão. Se 
a Hudl resolver o presente Acordo nos termos da 
Secção 7.3, o Cliente irá pagar todas as Taxas 
não liquidadas respeitantes a qualquer Formulário 
de Encomenda e SOW, as quais vencerão de 
imediato e cujo pagamento será imediatamente 
exigível, na medida do permitido pela Legislação 
Aplicável. O Cliente não será, em circunstâncias 
alguma, isentado da sua obrigação de pagar as 
Taxas pendentes no período anterior à data de 
cessação. A cessação do presente Acordo 



6 
 

cessará igualmente todos os Formulários de 
Encomenda e SOW pendentes, ao abrigo do 
presente documento, sem notificação adicional. 
Após a cessação, o Cliente interromperá de 
imediato a utilização de todos os Produtos e 
Conteúdos e a Hudl poderá desativar o acesso de 
todos os Clientes e Utilizadores Autorizados aos 
Produtos. 

7.5. Sobrevivência.  As licenças das Secções 1.4, 3.4 
e 3.4, das Secções 5.7, 6, 8.2, 10.4 e das Secções 
ou subsecções adicionais que expressamente ou 
pela sua natureza ou por implicação sobrevivam à 
cessação do presente Acordo, sobreviverão à 
rescisão do mesmo.  

8. GARANTIAS; EXONERAÇÃO DE RESPONSABILIDADE. 

8.1. Garantias Hudl.  A Hudl garante que durante o 
Termo (i) os Serviços e Software estarão aptos a 
funcionar, em todos os aspetos materiais, de 
acordo com a Secção 1.1; (ii) os Serviços, 
Software e Hardware Hudl não conterão, tanto 
quanto é do conhecimento da Hudl, qualquer 
código informático concebido para perturbar, 
desativar, danificar, ou de outra forma impedir 
maliciosamente o funcionamento dos sistemas do 
Cliente; e (iii) os Serviços Profissionais serão 
prestados de uma forma profissional e primorosa 
e substancialmente de acordo com as 
especificações da SOW aplicável. O Cliente 
reconhece que o seu recurso exclusivo para 
qualquer violação das garantias desta secção é o 
descrito nas Secções 7.3 e 7.4. 

8.2. Exoneração de Responsabilidade.  CADA 
PARTE CONCORDA QUE AO CELEBRAR O 
PRESENTE ACORDO NÃO TOMOU POR BASE 
QUALQUER ACONSELHAMENTO, 
INFORMAÇÕES OU DECLARAÇÕES, QUER 
VERBAIS QUER ESCRITAS, OBTIDAS DE 
QUALQUER OUTRA PARTE OU DE 
QUALQUER OUTRO LUGAR E QUE NÃO 
EXISTE QUALQUER GARANTIA OU 
GARANTIAS ALÉM DAS EXPRESSAMENTE 
DECLARADAS NO PRESENTE ACORDO. O 
CLIENTE RECONHECE E CONCORDA QUE O 
HARDWARE NÃO PERTENCENTE À HUDL 
ESTÁ SUJEITO A GARANTIAS DISTINTAS 
PROVIDENCIADAS PELO(S) RESPETIVO(S) 
FABRICANTE(S) E QUE AS GARANTIAS DA 
SECÇÃO 8 NÃO SÃO APLICÁVEIS, E A HUDL 
NÃO É RESPONSÁVEL POR APRESENTAR 
GARANTIAS RESPEITANTES A HARDWARE 
NÃO PERTENCENTE À HUDL. SALVO 
CONFORME EXPRESSAMENTE E 
ESPECIFICAMENTE DISPOSTO NO 
PRESENTE ACORDO: (A) O CLIENTE ASSUME 
A RESPONSABILIDADE TOTAL E EXCLUSIVA 
PELOS RESULTADOS OBTIDOS DA 
UTILIZAÇÃO DOS PRODUTOS E DAS 
CONCLUSÕES RETIRADAS DA REFERIDA 
UTILIZAÇÃO; (B) A HUDL E AS SUAS 
AFILIADAS NÃO SERÃO 
RESPONSABILIZADAS POR QUAISQUER 
DANOS CAUSADOS POR ERROS OU 
OMISSÕES EM QUALQUER INFORMAÇÃO OU 
CONTEÚDO, INSTRUÇÕES, MANUSCRITOS 

OU MATERIAIS DO CLIENTE 
DISPONIBILIZADOS À HUDL OU ÀS SUAS 
AFILIADAS PELO CLIENTE RELATIVAMENTE 
AOS PRODUTOS, OU POR QUAISQUER 
MEDIDAS ENVIDADAS PELA HUDL OU PELAS 
RESPETIVAS AFILIADAS POR ORIENTAÇÃO 
DO CLIENTE; (C) NÃO É APRESENTADO NEM 
FEITO QUALQUER TIPO DE GARANTIA DE 
QUE OS PRODUTOS OU CONTEÚDOS A 
ENTREGAR CORRESPONDERÃO AOS 
REQUISITOS DO CLIENTE; (D) TODAS AS 
GARANTIAS, DECLARAÇÕES, CONDIÇÕES E 
TODOS OS OUTROS TERMOS DE QUALQUER 
TIPO, IMPLÍCITOS POR VIA DE ESTATUTO OU 
DIREITO CONSUETUDINÁRIO, INCLUINDO 
TODAS AS GARANTIAS IMPLÍCITAS, 
ADEQUAÇÃO A UM FIM ESPECÍFICO, 
TITULARIDADE E NÃO-INFRAÇÃO, SÃO, NA 
EXTENSÃO MÁXIMA PERMITIDA PELA 
LEGISLAÇÃO APLICÁVEL, EXCLUÍDAS DO 
PRESENTE ACORDO; E (E) SALVO 
EXPRESSAMENTE INDICADO NA SECÇÃO 8, 
OS PRODUTOS SÃO DISPONIBILIZADOS AO 
CLIENTE “TAL COMO ESTÃO”. 

9. SERVIÇOS PROFISSIONAIS. 

9.1. Prestação de Serviços Profissionais.  A Hudl 
prestará os Serviços Profissionais ao Cliente 
conforme previsto em cada SOW aplicável, 
sujeitos aos termos do presente Acordo. O 
pessoal que a Hudl designará para executar os 
Serviços Profissionais será profissional e 
qualificado para a execução dos Serviços 
Profissionais competentes. Se o Cliente acreditar 
que o pessoal afeto a um projeto não satisfaz os 
requisitos desta Secção, a Hudl discutirá 
alternativas e substituirá esse pessoal conforme 
razoavelmente necessário. O Cliente reconhece 
que o acesso em tempo útil aos recursos, pessoal, 
equipamento ou instalações do Cliente poderá ser 
necessário para a prestação de Serviços 
Profissionais e concorda em proporcionar tal 
acesso à Hudl a pedido da mesma e em cooperar 
razoavelmente durante um projeto de Serviços 
Profissionais. A Hudl não terá qualquer 
responsabilidade por qualquer atraso ou 
deficiência na medida em que esta resultar da 
falha do Cliente em, em tempo útil, disponibilizar 
tal acesso ou em responder aos pedidos legítimos 
da Hudl. 

9.2. Materiais a Entregar.  Os Serviços Profissionais e 
os Materiais a Entregar resultantes aplicam-se 
apenas aos negócios da Hudl ou das suas 
Afiliadas e fazem parte da Tecnologia da Hudl. 
Sujeito aos termos do presente Acordo (incluindo 
a Secção 2.3), salvo disposição expressa em 
contrário na SOW, a Hudl concede ao Cliente uma 
licença limitada, não exclusiva, isenta de direitos, 
não transferível (exceto nos termos da Secção 
12.2), não sub-licenciável e mundial para utilizar 
internamente os Materiais a Entregar apenas em 
ligação com a utilização dos Produtos pelo Cliente 
durante o período em que o Cliente tenha acesso 
válido aos Produtos, consistente com a Secção 1. 
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9.3. Materiais do Cliente; Dados do Cliente.  O Cliente 
concede à Hudl e às suas Afiliadas o direito 
limitado de utilizar quaisquer materiais fornecidos 
à Hudl em ligação com um projeto de Serviços 
Profissionais (os "Materiais do Cliente") 
unicamente com o objetivo de lhe fornecer 
Serviços Profissionais. O Cliente manterá todos 
os direitos (incluindo os Direitos de Propriedade 
Intelectual) sobre e relativos aos Materiais do 
Cliente, e a Hudl tratará os Materiais do Cliente 
como Informações Confidenciais do Cliente ao 
abrigo da Secção 6. 

9.4. Ordens de alteração; Outros Termos.  O Cliente 
pode solicitar alterações ao âmbito dos Serviços 
Profissionais, em cujo caso a Hudl notificará o 
Cliente se acreditar que a alteração solicitada 
requer um ajustamento nas Taxas, horário, 
pressupostos ou âmbito para o desempenho dos 
Serviços Profissionais ao abrigo da SOW 
aplicável. Nenhuma das partes está vinculada por 
tal ordem de alteração, a menos que uma emenda 
ou ordem de alteração à SOW aplicável seja 
assinada por representantes autorizados de 
ambas as partes. A Hudl pode utilizar 
subcontratados para prestar Serviços 
Profissionais, mas manter-se-á responsável pelo 
desempenho desses Serviços Profissionais nos 
termos e condições do presente Acordo. 

10. INDEMNIZAÇÕES MÚTUAS. 

10.1. Indemnização da Hudl.  A Hudl defenderá o 
Cliente contra qualquer reclamação, 
reivindicação, ação judicial ou processos 
instaurados ou interpostos contra o Cliente por 
terceiros alegando que os Serviços, Software, 
e/ou Hardware da Hudl (os "Produtos 
Indemnizados") infringem ou se apropriam 
indevidamente dos direitos de propriedade 
intelectual de tais terceiros, e indemnizará o 
Cliente por quaisquer danos, honorários de 
advogados e custos concedidos em última 
instância contra o Cliente ou decididos em acordo 
pela Hudl resultante de tal reclamação. Se a 
utilização dos Produtos Indemnizados por parte 
do Cliente for, ou na opinião da Hudl for suscetível 
de vir a ser, sujeita a uma queixa por infração, a 
Hudl poderá, por sua única opção e a expensas 
suas: (a) substituir ou modificar esse(s) Produto(s) 
Indemnizado(s) de modo a que não infrinja(m) e 
seja(m) substancialmente equivalentes em função 
do(s) Produto(s) Indemnizado(s) prescrito(s); ou 
(b) procurar obter, a favor do Cliente, o direito de 
continuar a utilizar o(s) Produto(s) Indemnizado(s) 
nos termos do presente Acordo; ou, se as opções 
(a) e (b) não forem comercialmente razoáveis, (c) 
rescindir o presente Acordo ou o Formulário de 
Encomenda correspondente e reembolsar ao 
Cliente as Taxas não utilizadas que o Cliente 
tenha pago antecipadamente pelo(s) Produto(s) 
Indemnizado(s) aplicável(eis). A supracitada 
obrigação de indemnização da Hudl não será 
aplicável na medida em que a reclamação 
aplicável seja atribuível (1) à modificação do 
Produto Indemnizado por qualquer outra parte que 
não a Hudl ou se baseie nas especificações ou 
requisitos do Cliente; (2) à combinação dos 

Produtos Indemnizados com produtos ou 
processos não fornecidos pela Hudl; (3) a 
qualquer utilização dos Produtos Indemnizados 
em violação material do presente Acordo; ou (4) a 
qualquer Produto(s) Indemnizado(s) fornecido(s) 
a título de teste gratuito ou ao abrigo de um 
Formulário de Encomenda para o qual não haja 
qualquer custo. 

10.2. Indemnização do cliente.  O Cliente defenderá a 
Hudl e as suas Afiliadas contra qualquer 
reclamação, reivindicação, ação ou procedimento 
judicial instaurado ou interposto contra a Hudl por 
terceiros alegando que (a) os Dados do Cliente ou 
(b) a transmissão ou redistribuição do Conteúdo 
pelo Cliente ou qualquer utilização do Conteúdo 
para além da utilização comercial interna no sector 
desportivo profissional e/ou amador, infringe ou se 
apropria indevidamente dos direitos de 
propriedade intelectual desses terceiros, e 
indemnizará a Hudl por quaisquer danos, 
honorários de advogados e custos concedidos em 
última instância contra a Hudl ou decididos em 
acordo pelo Cliente em resultado de tal 
reclamação. 

10.3. Instrução de Processos de Reclamação.  Na 
eventualidade de qualquer potencial obrigação de 
indemnização ao abrigo desta Secção 8.2, a parte 
indemnizada (i) notificará prontamente a parte 
indemnizadora por escrito da reclamação, (ii) dará 
à parte indemnizadora o direito de controlar a 
investigação, defesa e liquidação (se aplicável) de 
tal reclamação a expensas exclusivas da parte 
indemnizadora; desde que a parte indemnizada 
possa contratar o seu próprio advogado a 
expensas exclusivas da parte indemnizada, e (iii) 
a pedido da parte indemnizadora, prestará toda a 
cooperação necessária a expensas da parte 
indemnizadora. O facto de a parte indemnizada 
não notificar a parte indemnizadora de uma 
reclamação ao abrigo da presente Secção 9.4 não 
exonerará a parte indemnizadora das suas 
obrigações de indemnização, com a exceção de 
que a parte indemnizadora não é responsável por 
quaisquer despesas judiciais incorridas pela parte 
indemnizada antes da data em que a notificação 
foi feita ou por quaisquer danos e/ou custos 
resultantes de qualquer prejuízo material causado 
pelo atraso ou falta de notificação atempada à 
parte indemnizadora. A parte indemnizadora não 
pode resolver qualquer reclamação que vincule a 
parte indemnizada a qualquer obrigação (que não 
seja o pagamento coberto pela parte 
indemnizadora ou a cessação da utilização dos 
materiais infratores) ou exigir qualquer admissão 
de culpa pela parte indemnizada, sem o 
consentimento prévio por escrito da parte 
indemnizada, não podendo tal consentimento ser 
retido, condicionado ou atrasado de forma 
injustificada. As obrigações de indemnização ao 
abrigo desta Secção 8.2 não se aplicarão se a 
parte indemnizada regularizar ou fizer qualquer 
admissão com respeito a uma reclamação sem o 
consentimento prévio por escrito da parte 
indemnizadora. 
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10.4. Recurso Único.  Esta Secção 8.2 expõe o único 
recurso de cada parte relativamente a qualquer 
reclamação de terceiros no que diz respeito à 
violação ou apropriação indevida da propriedade 
intelectual. 

11. LIMITAÇÃO DE RESPONSABILIDADE. 

11.1. Limitação de Responsabilidade.  ATÉ À 
EXTENSÃO MÁXIMA PERMITIDA PELA LEI 
APLICÁVEL, A RESPONSABILIDADE 
AGREGADA DA HUDL (INCLUINDO AS 
AFILIADAS, REVENDEDORES E 
FORNECEDORES DA HUDL) A CADA PERÍODO 
DE 12 MESES DO PRESENTE ACORDO NÃO 
EXCEDERÁ O MONTANTE TOTAL PAGO PELO 
CLIENTE E AS SUAS AFILIADAS DURANTE O 
PERÍODO DE DOZE MESES. O PRIMEIRO  
PERÍODO DE 12 MESES COMEÇARÁ NA DATA 
DE VIGÊNCIA. A LIMITAÇÃO ANTERIOR 
APLICAR-SE-Á QUER UMA ACÃO SEJA 
DECORRENTE DE CONTRATO, ATO ILÍCITO 
OU DE QUALQUER OUTRA TEORIA DE 
RESPONSABILIDADE, MAS NÃO LIMITARÁ AS 
OBRIGAÇÕES DE PAGAMENTO DA HUDL NOS 
TERMOS DA SECÇÃO 7.4. 

11.2. Exclusão de Danos Consequenciais e 
Conexos.  EM CASO ALGUM TERÁ QUALQUER 
DAS PARTES OU SUAS AFILIADAS QUALQUER 
RESPONSABILIDADE DECORRENTE OU 
RELACIONADA COM O PRESENTE ACORDO 
POR QUALQUER PERDA DE RECEITAS, 
PERDA DE REPUTAÇÃO OU BOA VONTADE, 
OU QUAISQUER DANOS INDIRETOS, 
ESPECIAIS, INCIDENTAIS, CONSEQUENCIAIS, 
EXEMPLARES, REFORÇADOS, COBERTURA, 
INTERRUPÇÃO DE NEGÓCIOS, OU DANOS 
PUNITIVOS, QUER UMA ACÃO SEJA 
DECORRENTE DE CONTRATO, DELITO, OU 
QUALQUER OUTRA TEORIA DE 
RESPONSABILIDADE, MESMO QUE UMA 
PARTE OU SUAS AFILIADAS TENHAM SIDO 
AVISADAS DA POSSIBILIDADE DE TAIS 
PERDAS OU DANOS, OU SE A REPARAÇÃO DE 
UMA PARTE OU SUAS AFILIADAS FALHAR DE 
OUTRA FORMA O SEU OBJETIVO ESSENCIAL. 
A LIMITAÇÃO PRECEDENTE NÃO SE 
APLICARÁ NA MEDIDA EM QUE SEJA 
PROIBIDA PELA LEI APLICÁVEL. 

12. GERAL.  

12.1. Controlos de exportação.  O Cliente compreende 
que os Produtos podem conter tecnologia de 
codificação controlada ao abrigo da lei de 
exportação dos EUA, cuja exportação pode exigir 
uma licença de exportação do Departamento de 
Comércio dos EUA. O Cliente cumprirá todas as 
leis e regulamentos de controlo de exportações e 
importações aplicáveis na execução do presente 
Acordo, incluindo os Regulamentos da 
Administração de Exportações (codificados em 15 
C.F.R. §§ 730-774) promulgados pelo Gabinete 
de Administração das Exportações do 
Departamento de Comércio dos EUA.  Sem limitar 
o precedente, o Cliente não exportará nem 
reexportará os Produtos ou quaisquer suportes 
multimédia nos quais o precedente esteja contido 

para qualquer destino, para qualquer utilização 
final, ou para qualquer utilizador final restringido 
pelas leis ou regulamentos de exportação dos 
EUA sem cumprir todos os requisitos de registo 
aplicáveis e sem obter todos os consentimentos e 
licenças necessários do Gabinete de 
Administração das Exportações ou outra agência 
governamental competente. 

12.2. Anticorrupção.  As partes garantem que tanto elas 
como qualquer outro terceiro autorizado a atuar 
em seu nome, cumprem todas as legislações 
antissuborno e anticorrupção aplicáveis, incluindo 
a Lei de Práticas Internacionais de Corrupção dos 
EUA e a Lei de Suborno do Reino unido de 2010. 
Nenhuma das partes, bem como ninguém 
autorizado a atuar em seu nome, direta ou 
indiretamente, ofereceu, pagou, prometeu ou 
autorizou a doação de montantes ou qualquer 
objeto de valor a qualquer (a) Autoridade 
Governamental, (b) pessoa ou entidade, ou (c) 
outra pessoa ou entidade, sabendo ou tendo 
motivo para acreditar que o pagamento ou objeto 
de valor, parcial ou integralmente, será  oferecido, 
dado ou prometido, direta ou indiretamente, a uma 
Autoridade Governamental ou outra pessoa ou 
entidade para fins de (i) influenciar qualquer ato ou 
decisão de tal Autoridade Governamental ou outra 
pessoa ou entidade em sua capacidade oficial, 
incluindo decisão de atuar gir ou a omissão em 
atuar em violation de suas obrigações legais, ou 
exercício ou funções apropriadas; ou (ii) induzir tal 
Autoridade Governamental ou outra pessoa ou 
entidade a usar sua influência ou posição junto a 
qualquer entidade governamental ou outra pessoa 
ou entidade para influenciar qualquer ato ou 
decisão, a fim de obter ou manter negócios, 
direcionar negócios ou assegurar avanço indevido 
para a parte, em conexão a este Contrato. 

12.3. Cessão.  Nenhuma das partes pode ceder o 
presente Contrato sem o prévio consentimento 
escrito da outra parte, com a exceção de que (i) 
qualquer das partes pode ceder o presente 
Contrato na sua totalidade (incluindo todos os 
Formulários de Encomenda ou SOW) a uma 
Afiliada ou qualquer sucessor em contexto de uma 
fusão, reorganização, aquisição, ou outra 
transferência de todos ou substancialmente todos 
os seus ativos ou linha de negócio; e (ii) se o 
Cliente realizar a compra via Revendedor, este 
Acordo pode ser atribuído a uma Afiliada caso a 
Hudl encerre sua relação com tal Revendedor. 
Sujeito ao supra disposto, o presente Acordo 
vinculará e reverterá a favor das Partes e dos seus 
respetivos sucessores e cessionários permitidos. 

12.4. Lei aplicável e Jurisdição. O presente Acordo e 
qualquer litígio ou reivindicação dele decorrente 
ou relacionado com o mesmo ou com o seu objeto 
ou formação (incluindo litígios ou reivindicações 
extracontratuais) serão regidos e interpretados de 
acordo com as Leis vigentes, sem referência a 
normas de conflito de leis. A Convenção das 
Nações Unidas para a Venda Internacional de 
Mercadorias não se aplica ao presente Acordo. 
Cada parte concorda irrevogavelmente que os 
Tribunais Administrativos têm competência 



9 
 

exclusiva para resolver qualquer litígio ou 
reclamação decorrente ou relacionada com o 
presente Acordo ou com o seu objeto ou formação 
(incluindo litígios ou reclamações 
extracontratuais). 

12.5. Independência das Cláusulas. Se qualquer 
disposição do presente Acordo for considerada 
inválida, inaplicável ou ilegal por um tribunal de 
jurisdição competente, essa disposição do Acordo 
aplicar-se-á com qualquer modificação necessária 
para dar efeito às intenções das partes e as outras 
disposições do presente Acordo permanecerão 
em pleno vigor e efeito. 

12.6. Renúncia. A não aplicação por qualquer das 
partes de qualquer disposição do presente Acordo 
não constituirá uma renúncia à aplicação futura 
dessa ou de qualquer outra disposição. 

12.7. Avisos. Salvo disposição explícita em contrário no 
Acordo, todos os avisos exigidos ou permitidos 
nos termos do presente Acordo deverão ser feitos 
por escrito e entregues por transmissão por 
correio eletrónico confirmada, por serviços de 
correio rápido ou de entrega noturna, ou por 
correio registado, sendo em cada caso 
considerados entregues após receção. Salvo 
disposição explícita em contrário no Acordo, todas 
as comunicações serão enviadas para os 
endereços indicados a seguir à assinatura de tal 
parte no Formulário de Encomenda ou para 
qualquer outro endereço que possa ser 
especificado por uma parte à outra de acordo com 
a presente Secção. No caso de notificação à Hudl 
relativa à rescisão ou de um pedido de 
indemnização ou defesa nos termos da Secção 
10.1, o Cliente deverá também fornecer uma cópia 
à atenção do Departamento Jurídico para 
legal@hudl.com. Qualquer das partes pode alterar 
o seu endereço para avisos ao abrigo do presente 
Acordo mediante notificação escrita à outra parte 
pelos meios especificados na presente Secção.  A 
Hudl endereçará os avisos relacionados com a 
faturação ao contacto de faturação relevante 
designado pelo Cliente. Os avisos relacionados 
com a conta do Cliente serão enviados para o 
endereço de correio eletrónico mantido em 
arquivo. 

12.8. Força Maior. Nenhuma das partes será 
responsável perante a outra parte caso se venha 
a encontrar impedida do, ou sujeita a atraso no, 
cumprimento das suas obrigações nos termos do 
presente Acordo (salvo quanto a obrigações de 
pagamento), ou de executar os seus negócios, por 
atos, eventos, omissões ou acidentes que 
ultrapassem o seu controlo razoável, incluindo, 
sem carácter de restrição, conflitos laborais (quer 
envolvam ou não o pessoal da Hudl ou de 
qualquer outra parte), greves, bloqueios, falta de 
ou impossibilidade de obter trabalho, quebra do 
fornecimento de um serviço energético, de água 
ou da rede de telecomunicações, ruturas de 
fábricas ou maquinarias, incumprimento dos 
fornecedores ou subcontratantes, imposição de 
sanções, embargo, guerra, pandemia, terrorismo, 
motins, tumulto civil, danos maliciosos, 

conformidade com qualquer lei ou ordem, regra, 
regulamento ou despacho governamental 
(incluindo, de forma não exaustiva, a imposição de 
restrições de importação ou exportação, cotas, ou 
proibição, ou a impossibilidade de concessão de 
licença ou consentimento necessário), acidentes, 
desastres, incêndios, inundações ou tempestades 
(cada, um “Evento de Força Maior”); desde que 
a parte faltosa notifique imediatamente por escrito 
a parte cumpridora da ocorrência de tal evento e 
da estimativa da duração do mesmo.  

12.9. Relação das partes. As partes do presente Acordo 
são contratantes independentes e o presente 
Acordo não estabelecerá qualquer relação de 
parceria, empreendimento conjunto, emprego, 
franquia, ou agência entre as partes. Nenhuma 
das partes terá o poder de obrigar a outra ou 
contrair obrigações em nome da outra parte sem 
prévio consentimento por escrito da outra parte. 

12.10. Acordo Integral. O presente Acordo, incluindo 
quaisquer Formulários de Encomenda, constitui o 
entendimento e acordo integral e exclusivo entre 
as partes relativamente ao seu objeto e revoga 
todos os acordos ou entendimentos prévios ou 
contemporâneos, escritos ou orais, relacionados 
com o seu objeto. Qualquer renúncia, modificação 
ou emenda de qualquer disposição do presente 
Acordo só produzirá efeitos se for feita por escrito 
e assinada por representantes devidamente 
autorizados de ambas as partes.  

12.11. Beneficiários Terceiros.  Não existem 
beneficiários terceiros ao abrigo do presente 
Acordo, exceto os das Afiliadas da Hudl que 
detêm os Direitos de Propriedade Intelectual 
sobre e relativamente aos Serviços e que recebem 
uma licença de Direitos de Propriedade Intelectual 
do Cliente ao abrigo do presente Acordo ou a 
quem a Hudl possa atribuir Direitos de 
Propriedade Intelectual que lhe tenham sido 
concedidos pelo Cliente ao abrigo do presente 
Acordo. O Cliente reconhece que a Hudl atua 
como revendedora de Produtos e Conteúdos 
cujos Direitos de Propriedade Intelectual são de 
propriedade da Afiliada da Hudl ou de terceiros. 

12.12. Cópias. O presente Acordo pode ser celebrado 
em duplicados, cada dos quais será considerado 
um original, mas todos juntos constituirão um 
único e mesmo instrumento. 

13. DEFINIÇÕES. 

13.1. "Afiliada" refere-se, no caso de qualquer das 
partes, a qualquer outra pessoa ou entidade (a) 
que controle, (b) que seja controlada por, ou (c) 
que esteja sob controlo comum com, tal parte. 

13.2. “Acordo” tem o significado que lhe é atribuído no 
Preâmbulo. 

13.3. “Dados Anonimizados” tem o significado que lhe 
é atribuído na Secção 3.6. 

13.4. “API” significa a interface de programação do 
aplicativo. 

13.5. "Lei Aplicável" significa toda e qualquer lei: (i) 
leis, estatutos, regulamentos, decisões, acórdãos, 
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políticas governamentais, decretos ou 
instrumentos (incluindo leis nacionais, regionais, 
locais ou municipais, regulamentos ou estatutos 
de qualquer tipo); e/ou (ii) códigos de prática, 
políticas e/ou decisões de qualquer regulador 
relevante; sendo que, em cada caso, podem 
ocasionalmente estar em vigor em qualquer parte 
do mundo e ser relevantes para quaisquer direitos 
e/ou obrigações de qualquer das partes ao abrigo 
do presente Acordo. 

13.6. "Utilizador Autorizado" refere-se a qualquer dos 
jogadores, analistas, colaboradores, membros do 
pessoal de treino, funcionários da equipa, 
estudantes, Usuários do Hardware e/ou qualquer 
outra pessoa designada e contratada pelo Cliente 
para ter acesso e utilizar os Serviços e Software 
tal como comunicados à Hudl por escrito (um e-
mail é suficiente). 

13.7. "Conteúdo" refere-se a todos os vídeos, 
estatísticas e dados fornecidos ao Cliente pela ou 
em nome da Hudl ou das suas Afiliadas, quer 
sejam fornecidos através do Software, Serviços 
ou outros. Se o Conteúdo incluir Vídeo, 
estatísticas, ou dados idênticos a quaisquer 
Dados do Cliente, apenas a cópia de tal Vídeo, 
estatísticas, ou dados fornecidos ao Cliente por ou 
em nome da Hudl ou das suas Afiliadas será 
considerada Conteúdo. 

13.8. “Cliente” é o cliente identificado no Formulário de 
Encomenda ou SOW. 

13.9. "Dados do Cliente" refere-se a qualquer 
informação, conteúdo, ou dados fornecidos à Hudl 
ou às suas Afiliadas, pelo Cliente ou em nome do 
Cliente ou de qualquer Utilizador Autorizado 
através dos Produtos, incluindo a equipa do 
Cliente ou clipes de vídeo de atletas, Vídeo, jogos, 
comentários dos treinadores, diagramas de jogo, 
descrições, imagens, áudio, Dados de 
Desempenho e outras estatísticas e dados, 
incluindo todos os Direitos de Propriedade 
Intelectual em qualquer um dos itens 
supracitados, mas excluindo Dados Partilhados e 
Dados de Utilização. Se os Dados do Cliente 
incluírem Vídeo, estatísticas, ou dados idênticos a 
qualquer Conteúdo, apenas a cópia particular de 
tal Vídeo, estatísticas, ou dados fornecidos à Hudl 
ou às suas Afiliadas pelo Cliente ou em nome do 
Cliente ou de qualquer Utilizador Autorizado 
através dos Produtos será considerada Dados do 
Cliente. 

13.10. "DPA” refere-se ao Adendo ao Tratamento de 
Dados (Data Processing Addendum) que pode ser 
consultado em 
https://www.hudl.com/legal/agreements/data-
processing-addendum.. 

13.11. "Legislação relativa à proteção de dados" 
refere-se a todas as leis de privacidade e proteção 
de dados aplicáveis, que podem incluir: (i) o 
Regulamento Geral de Proteção de Dados (UE) 
2016/679 (“RGPD”), lido em conjunto com e 
sujeito a qualquer lei nacional que preveja 
especificações ou restrições das suas regras; (ii) 
qualquer lei de implementação nacional, 

regulamentos e legislação secundária; (iii) 
quaisquer códigos de prática e orientação 
aplicáveis emitidos e em vigor relativos à 
privacidade, proteção de dados e tratamento de 
dados pessoais; e (iv) quaisquer outras leis de 
proteção de dados ou privacidade aplicáveis de 
qualquer jurisdição aplicável ao presente Acordo, 
conforme alterado, recriado ou substituído 
periodicamente. Os termos "dados pessoais", 
"categorias especiais de dados" "responsável pelo 
tratamento", "subcontratante", "titular dos dados" 
e "tratamento" (e outras formas do verbo "tratar") 
terão o significado definido na legislação relativa à 
proteção de dados. 

13.12. "Materiais a Entregar" refere-se aos relatórios, 
código (incluindo consultas SQL), ou outros 
materiais a entregar pelo ou em nome da Hudl ao 
Cliente no âmbito dos Serviços Profissionais. Para 
esclarecimento de dúvidas, a Hudl pode utilizar 
compiladores, montadores, intérpretes, e outras 
ferramentas semelhantes para desenvolver 
Materiais a Entregar, e tais ferramentas não serão 
consideradas Materiais a Entregar. 

13.13. "Data de Entrada em Vigor" tem o significado 
que lhe é atribuído no Preâmbulo. 

13.14. "Feedback" refere-se a quaisquer comentários, 
informações, perguntas, dados de inquéritos, 
dados, ideias, pedidos de melhoramento, 
recomendações, descrições de processos ou 
outras informações relativas aos Produtos, quer 
solicitadas pela Hudl e Afiliadas ou fornecidas pelo 
Cliente ou seus Utilizadores Autorizados sem 
qualquer tipo de solicitação. 

13.15. "Taxas" refere-se a quaisquer montantes 
devidos pelo Cliente, conforme especificado no 
Formulário de Encomenda ou SOW, referentes 
aos Produtos ou Serviços Profissionais, sendo tais 
montantes e os detalhes da conta bancária para 
pagamento especificados na Fatura.  

13.16. “Adendo à Rede de Trocas Focus” significa o 
Adendo à Rede de Trocas Focus disponível em 
https://www.hudl.com/legal/agreements/focus-
exchange-network-addendum.  

13.17. “Eventos de Força Maior” tem o significado 
que lhe é atribuído na Secção 12.7. 

13.18. “Vídeo de Jogo” significa o Vídeo de um jogo ou 
partida designada como “Jogo” ou “Partida” em 
uma Plataforma, e inclui todas as estatísticas e 
dados associados. 

13.19. "Legislação Aplicável" e "Tribunais 
Competentes" referem-se, para cada Parte 
Contratante Hudl, às leis e tribunais a seguir 
indicados: 

Contratante da 
Hudl 

Legislação 
Aplicável 

Tribunais 
Competentes 

Agile Sports 
Technologies, 
Inc. 

As leis do 
estado do 
Nebrasca, EUA 

Os tribunais do 
Condado de 
Lancaster, 
Nebrasca, EUA 
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Sportstec Pty. 
Ltd. 

As leis das 
Austrália 

Os tribunais de 
New South 
Wales, 
Austrália. 

Sportstec do 
Brasil 
Tecnologia 
Esportiva 
Limitada 

As leis do 
estado do 
Nebrasca, EUA 

Os tribunais do 
Condado de 
Lancaster, 
Nebrasca, EUA 

Hudl (Beijing) 
Sports 
Technology Co. 
Ltd. 

As leis da 
República 
Popular da 
China 

Os tribunais da 
República 
Popular da 
China 

Hudl Europe 
SARL 

As leis de 
Inglaterra e do 
País de Gales 

Os tribunais de 
Inglaterra e do 
País de Gales 

Hudl Germany 
GmbH 

As leis de 
Inglaterra e do 
País de Gales 

Os tribunais de 
Inglaterra e do 
País de Gales 

Hudl India Pvt. 
Ltd. 

As leis de 
Inglaterra e do 
País de Gales 

Os tribunais de 
Inglaterra e do 
País de Gales 

Instat Limited As leis de 
Inglaterra e do 
País de Gales 

Os tribunais de 
Inglaterra e do 
País de Gales 

Hudl Ireland 
Limited 

As leis de 
Inglaterra e do 
País de Gales 

Os tribunais de 
Inglaterra e do 
País de Gales 

Hudl Japan K.K. As leis do 
Japão 

Os tribunais do 
Japão 

Wyscout S.p.A. As leis de 
Inglaterra e do 
País de Gales 

Os tribunais de 
Inglaterra e do 
País de Gales 

Hudl B.V. As leis de 
Inglaterra e do 
País de Gales 

Os tribunais de 
Inglaterra e do 
País de Gales 

Sportstec Ltd. 
Nova Zelândia 

As leis da 
Austrália 

Os tribunais de 
New South 
Wales, 
Austrália. 

Hudl Singapore 
Pte. Ltd. 

As leis da 
Austrália 

Os tribunais de 
New South 
Wales, 
Austrália. 

Hudl Spain, 
S.L.U. 

As leis de 
Inglaterra e do 
País de Gales 

Os tribunais de 
Inglaterra e do 
País de Gales 

Hudl UK Limited As leis de 
Inglaterra e do 
País de Gales 

Os tribunais de 
Inglaterra e do 
País de Gales 

Haymarket 
Recruiting, LLC 

As leis do 
estado do 
Nebrasca, EUA 

Os tribunais do 
Condado de 
Lancaster, 
Nebrasca, EUA 

13.20. “Autoridade Governamental” significa (i) 
qualquer diretor, official, funcionário, agente ou 
representante (incluindo qualquer indivíduo eleito, 

nomeado ou indicado para ser diretor, official, 
funcionário, agente ou representante) de qualquer 
entidade governamental, ou qualquer indivíduo 
que de outra forma atue em capacidade oficial em 
nome de uma entidade governamental; (ii) 
qualquer partido político, oficial de partido político 
ou funcionário de partido político; (iii) qualquer 
candidato a cargo público ou político; (iv) qualquer 
membro de família real ou governante; ou (v) 
qualquer agente ou representante de qualquer 
uma das pessoas elecandas no itens (i) a (iv). 

13.21. “Hardware” refere-se ao Hardware da Hudl e a 
Hardware não pertencente à Hudl. 

13.22. “Adendo ao Hardware” refere-se ao Adendo ao 
Hardware que pode ser encontrado em 
https://www.hudl.com/legal/agreements/hardware
-addendum. 

13.23. “Usuário do Hardware” significa o indivíduo 
cujos dados e informações estão sendo gravadas 
e medidas pelo Hardware Vestível e Produtos 
relacionados. 

13.24. “Hudl” refere-se à Parte Outorgante Hudl. 

13.25. “Parte Outorgante Hudl” refere-se a membro do 
grupo Hudl indicado no Formulário de Encomenda 
ou SOW aplicáveis.  Se o Cliente encomendar 
através de um Revendedor, o termo Parte 
Outorgante Hudl referir-se-á ao membro do Grupo 
Hudl que autorizou o Revendedor. 

13.26. “Hardware da Hudl” refere-se ao Hardware 
fabricado por ou exclusivamente para a Hudl ou 
para a sua Afiliada. 

13.27. “Hardware Hudl” tem o significado dado na 
Secção 4.1. 

13.28. “Direitos de Propriedade Intelectual” refere-se 
a todo e qualquer direito relativo a patentes, 
invenções, direitos de autor, direitos morais, de 
privacidade e publicidade, marcas registadas (e 
goodwill relacionada), nomes comerciais, nomes 
de domínio, desenhos, software informático, 
bases de dados, segredos comerciais e todos os 
outros direitos de propriedade intelectual 
consuetudinários ou estatutários, em cada caso, 
quer registados ou não, e incluindo todos os 
pedidos e direitos de apresentar pedidos e de os 
ver concedidos, renovações ou prorrogações de, 
e direito de reivindicar prioridade sobre, tais 
direitos e todos os direitos similares ou 
equivalentes ou formas de proteção que 
subsistam no presente ou venham a subsistir no 
futuro, em qualquer parte do mundo. 

13.29. “Fatura” refere-se a uma fatura emitida pela Hudl 
ou por um Revendedor a título das Taxas dos 
Produtos nos termos do Acordo.  

13.30. “Hardware não pertencente à Hudl” refere-se a 
hardware que não seja fabricado por ou 
exclusivamente para a Hudl ou para a sua Afiliada. 

13.31. "Serviços de Troca Livre" refere-se a Serviços 
fornecidos pela Hudl ou pelas suas Afiliadas para 
facilitar a troca livre, partilha, acesso, utilização e 
transferência de Vídeo (e todas as estatísticas e 
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dados associados ao Vídeo) por e entre a Hudl, as 
suas Afiliadas, clientes e terceiros, incluindo 
qualquer produto designado como "League 
Exchange (Intercâmbio de Liga)" (com exceção do 
NCAA Soccer League Exchange, NCAA 
Basketball, NBA League Exchange e NHL League 
Exchange), Wyscout, Volleymetrics ou qualquer 
outro Produto com funcionalidade conforme 
descrito acima. 

13.32. “Formulário de Encomenda” refere-se ao 
Formulário de Encomenda emitido pela Hudl que 
tenha sido assinado pelo Cliente e que referencie 
o MSA ou contrato firmado entre as partes. 

13.33. “Dados de Desempenho” significa os dados e 
informações registrados e medidos pelo Hardware 
Vestível e Produtos relacionados relativos os 
Usuários do Hardware, incluindo dados de 
monitoramento do atleta e dados de análise de 
desempenho. 

13.34. “Plataforma” refere-se à tecnologia utilizada 
para aceder aos Serviços encontrados em 
basketball.instatscout.com, 
hockey.instatscout.com, www.hudl.com, 
www.wyscout.com, www.volleymetrics.com, 
www.recruit.co, vcloud.blueframetech.com, 
wimupro.wimcloud.com, APIs ou outros websites 
ou tecnologias que possam vir a ser pontualmente 
oferecidos pela Hudl ou pelas suas Afiliadas.  

13.35. “Produtos” refere-se aos Serviços, Software 
e/ou Hardware encomendados pelo Cliente, 
conforme indicados num Formulário de 
Encomenda. 

13.36. “Serviços Profissionais” refere-se a serviços 
profissionais, tais como serviços de 
implementação, configuração, desenvolvimento 
personalizado e formação, realizados pelos 
colaboradores ou subcontratados da Hudl ou das 
suas Afiliadas, conforme designados por Serviços 
Profissionais num Formulário de Encomenda ou 
SOW.  

13.37. “Ordem de Compra” tem o significado que lhe é 
atribuído pela Secção 5.2. 

13.38. “Representantes” tem o significado que lhe é 
atribuído na Secção 6.3. 

13.39. “Revendedor” tem o significado que lhe é 
atribuído no Preâmbulo. 

13.40. "Formulário de Encomenda de Revendedor” 
refere-se ao Orçamento ou Formulário de 
Encomenda (conforme aplicável) que (a) tenha 
sido assinado pelo Cliente e por um revendedor 
autorizado, pela Hudl ou pelas suas Afiliadas, para 
a revenda dos Produtos, e (b) referencie este 
Acordo. 

13.41. “Serviços” refere-se ao software e serviços 
disponibilizados online, descritos no Formulário de 
Encomenda e neste Acordo, que são acedidos 
através de uma ou mais Plataformas. O termo 
“Serviços” não abrange qualquer Conteúdo 
acessível através dos mesmos.  

13.42. “Dados Partilhados” refere-se à cópia de 
Vídeos e respetivas estatísticas e dados que o 
Cliente tenha partilhado ou cuja criação ou partilha 
tenha autorizado, conforme descrito na Secção 
3.4 e se aplicável, ao Adendo à Rede de Troca 
Focus.  Dados Partilhados não são Dados do 
Cliente.  

13.43. “Software” refere-se a programas instalados 
localmente e documentação de apoio que 
compreende os diferentes programas de software 
detidos pela Hudl no Formulário de Encomenda. 
O termo “Software” não inclui qualquer Conteúdo 
acessível através de qualquer Software. 

13.44. “Código-fonte” refere-se ao software 
informático em formato legível por humanos que 
não seja adequado para a operação automática 
sem a intervenção de tarefas de interpretação ou 
compilação, juntamente com todas as 
informações técnicas e documentos necessários 
para que um programador com competências 
suficientes consiga modificá-lo e operá-lo.  

13.45. “SOW” refere-se à Declaração de Serviço 
(Statement of Work) assinada pelo Cliente e que 
referencia o presente Acordo. 

13.46. “Prazo de Subscrição” tem o significado que lhe 
é atribuído na Secção 2.1. 

13.47. “Taxas” tem o significado que lhe é atribuído na 
Secção 5.6. 

13.48. “Vigência” refere-se ao período de tempo 
descrito na Secção 7.1. 

13.49. “Adendo a Serviços de Terceiros” significa o 
adendo encontrado em 
https://www.hudl.com/legal/agreements/third-
party-services-addendum.  

13.50. “Dados de Utilização” refere-se a dados e 
informações relacionados com a utilização que o 
Cliente faz dos Produtos e que são utilizados pela 
Hudl de forma anonimizada e agregada, incluindo 
para compilar informações estatísticas e de 
desempenho relativas à provisão e operação dos 
Produtos. 

13.51. “Vídeo” refere-se a todo e qualquer vídeo da 
equipa ou atleta, Vídeo de Jogos, clipes de vídeo 
e outros vídeos ou filmes adicionados à 
Plataforma, incluindo as vozes, atuações, poses, 
ações, jogadas, apresentações, desenhos, 
imagens, semelhanças, fotografias, silhuetas e 
outras reprodução da aparência física e som dos 
jogadores, treinadores e todos os demais que 
apareçam no Vídeo, incluindo as estatísticas e 
dados associados. 

13.52. “Destinatário do Vídeo” tem o significado que 
lhe é atribuído na Secção 0. 

13.53. “Hardware Vestível” significa Hardware 
destinado a ser usado por um indivíduo para 
registrar e medir dados relacionados a tal 
indivíduo. 

 


